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SICHERHEITSHINWEISE
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EU

TS
CH

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Dampfgarers.
Sie haben ein modernes und zuverlässiges Gerät gekauft.
Wie bei jedem technischen Gerät gilt es auch bei diesem Dampfgarer 
einige grundlegende Dinge zu beachten und einzuhalten. Bitte lesen Sie 
deshalb diese Gebrauchsanweisung genau durch und heben Sie sie auf.
Bitte beachten Sie auch die Sicherheitshinweise mit besonderer Sorgfalt

SC 180 SD

1. Lesen Sie bitte diese Gebrauchsanweisung sorgfältig und vollständig 
durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.
2. Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme, ob die Netzspannung mit der
Spannungsangabe auf dem Gerät übereinstimmt. Falls dies nicht der Fall 
ist, benutzen Sie das Gerät keinesfalls und informieren Sie den Vertreiber.
3. Berühren Sie das heiße Gerät niemals ohne Topfhandschuhe und 
verwenden Sie das Gerät nicht ohne Deckel. Halten Sie den Deckel beim 
Abnehmen stets so, dass Sie nicht mit dem ausströmenden Dampf oder 
abtropfendem heißen Wasser in Berührung kommen. Achten Sie auf heiße 
Flüssigkeit in der(n) Tropfschale(n).
4. Das Gerät vor dem Reinigen oder der Lagerung abkühlen lassen.
5. Das Gerät vor dem Auseinander- oder Zusammensetzen abkühlen 
lassen.
6. Reinigen Sie das Gerät nur bei gezogenem Netzstecker. Ziehen Sie den
Netzstecker auch, wenn Sie das Gerät nicht in Gebrauch haben.
7. Tauchen Sie das Gehäuse/Bodengefäß niemals ins Wasser.
8. Sorgfältige Aufsicht ist erforderlich, wenn das Gerät in der Nähe von 
Kindern betrieben wird. Sorgen Sie bitte dafür, dass Kinder keinen Zugriff 
auf das Gerät haben.
9. Betreiben Sie das Gerät nicht mit fehlerhaftem Netzstecker oder anderer
Fehlfunktion. Reparaturen und das Auswechseln der Anschlussleitung 
dürfen nur autorisierte Fachkräfte vornehmen.
10. Nur vom Hersteller empfohlene Zusätze benutzen.
11. Stellen Sie das Gerät zum Gebrauch nur auf eine trockene, ebene und
hitzebeständige Fläche.
12. Das Gerät nie außerhalb des Wohnraums oder für kommerzielle 
Zwecke benutzen.
13. Lassen Sie das Stromkabel nicht über die Tischkante hängen oder 
heiße Oberflächen berühren.
14. Das Gerät sollte nicht in der Nähe von anderen Kochern (Elektro- oder
Gaskocher) oder Toastern aufgestellt werden. Feuergefahr!
15. Betreiben Sie das Gerät niemals ohne Wasser, da das Heizelement 
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BEDIENUNGSFELD

1. On/Off: Ein- und Ausschaltung des Geräts
2. Mode: 5 Programme zum Auswählen:

3. Adjust: Zeitschaltuhr (59 Min.)
4. Hr/Min: Automatische Startfunktion, Knopf drücken um zwischen 

beschädigt werden könnte. Falls diese Situation dennoch eintreten sollte, 
das Gerät bitte sofort vom Strom trennen und abkühlen lassen.
16. Verwenden Sie Immer genug Wasser für den Garvorgang.
17. Um das Gerät vollständig auszuschalten, stellen Sie bitte alle Schalter 
auf „OFF“.
18. Dieses Gerät ist nur zum Gebrauch im Haushalt und zur Verarbeitung
haushaltsüblicher Mengen bestimmt.

Brot Fisch

Gemuse

Reis Huhnchen/Fleisch
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PRODUKTINFORMATION

Stunden und Minuten zu wechseln, Festlegung der automatischen Startzeit.
5. Indicator: grüne nicht blinkende Anzeige – standby; grüne blinkende 
Anzeige – automatische Startfunktion; rote Anzeige – laufender Arbeitsprozess.
6. Display: Anzeige des Programms und der Uhrzeit
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Handle .1
Steamber .2

Upper support .3
Upper steam plate .4

middle Support .5
Middle stam plate .6

lower support .7

Rice pan .8
Lower steam plate .9

Drip tray .10
Tube .11

Reservioir .12
Gauge .13

Control panel .14
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VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

TEILE

GEBRAUCH

Spülen Sie vor dem Erstgebrauch alle Teile des Dampfgarers, wie die 
Garplatten, die einzelnen Dampfkörbe, die Tropfschale, den Deckel etc. 
gründlich mit Wasser (und Spülmittel).
Füllen Sie das Bodengefäß mit Wasser bis zur „Max“-Markierung, setzen Sie 
die einzelnen Teile zusammen und schalten Sie das Gerät ein. Das Wasser 
nach demErhitzen entfernen.
Achtung: Zusammensetzen der Teile:
• Setzen Sie die Tropfschale auf das Bodengefäß.
• Stellen sie sicher, dass die Tropfschale an der korrekten Position ist und 
festsitzt.
• Bei Gebrauch den Wasserstand zwischen der maximalen und minimalen
Füllstandmarkierung halten.

Bodengefäß: Wasserbehälter, keine anderen Flüssigkeiten einfüllen.
Tropfschale: Vermeidung der Rücktropfung von Kondenswasser oder 
anderen Flüssigkeiten in das Bodengefäß.
Garplatten und Dampfkörbe: die untere Platte und der untere Korb können 
getrennt benutzt werden; bei Verwendung aller drei Platten setzen Sie die
obere, die mittlere und die untere Platte mit den Dampfkörben der Reihe 
nach zusammen; bei Verwendung von zwei Platten nur die Mittlere und 
die Untere benutzen.
Achtung: die Dampfkörbe müssen mit den entsprechenden Garplatten 
befestigt werden.
Reisschale: Reis einfüllen und auf die Garplatte stellen.
Dampfdeckel: hat oben einen passenden Griff zur Vermeidung von 
Verbrühungen beim Abheben des Deckels.
Dampfbeschleuniger: Abdichtung des Heizelements zur schnelleren 
Erhitzung des Wassers.
Messleiste: Anzeige des Wasserstandes.

1. Stellen Sie den Dampfgarer auf eine ebene, stabile Oberfläche.
2. Füllen Sie das Bodengefäß mit kaltem Leitungswasser. Die erforderliche
Wassermenge hängt von der Garzeit ab. Bei Garzeiten bis zu 15 Minuten 
füllen Sie bis zur minimalen Füllstandmarkierung auf. Bei Garzeiten zwischen 
15 und 60 Minuten füllen Sie bis zur maximalen Füllstandmarkierung auf. 
Achten Sie auf einen ausreichenden Füllstand besonders bei Verlängerung 
der Garzeit. Sollte die Dampfentwicklung aufhören, prüfen Sie bitte den 
Wasserstand. Heben Sie die Tropfschale vorsichtig ab und füllen Sie Wasser 
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nach.
Achtung: Geben Sie keine aromatisierenden Zutaten wie Gewürze, Saucen,
Wein etc. dem Wasser zu.
3. Das Gerät kann auf 3 Arten genutzt werden:
• Benutzung der unteren Platte: Legen Sie das Gargut auf die Garplatte 
und setzen diese auf das Bodengefäß.
• Benutzung von drei Platten: Die Platten in ihre entsprechenden Positionen
bringen (siehe Abbildung).
• Benutzung von zwei Platten und Dampfkörben: die mittlere Garplatte 
kann mit der unteren Garplatte verbunden werden.

4. Dampfdeckel aufsetzen.

5. Stecken Sie den Stecker in die Steckdose, ein Signalton ist zu hören, das 
Display zeigt nach einer Sekunde „0:00“ an, die Anzeige leuchtet grün auf  
und nur die„Mode“ Taste kann benutzt werden.
6. Drücken Sie die „Mode“ Taste, das Display zeigt folgendes an: a. steamed 
bread (Brot), b. steam Rice (Reis), c. steam fish (Fisch), d. steam chicken or 
meat (Hühnchen, Geflügel, Fleisch), e. steam vegetable (Gemüse). Wählen 
Sie das gewünschte Programm, das Display zeigt die vorgegebene Garzeit. 
Mit der Taste „Adjust“ können Sie die Garzeit verändern.
7. Das Gerät hat eine automatische Startfunktion. Die maximale Vorlaufzeit 
beträgt 12 Stunden und 59 Minuten. Soll das Gerät nicht sofort starten, 
drücken Sie die Taste „Hr/Min“ und verfahren Sie wie folgt.
Beispiel: eine Vorlaufzeit von 2 Stunden und 30 Minuten:
• Drücken Sie die „Hr/Min“-Taste einmal, ein Alarmsymbol (Wecker) 
erscheint links auf dem Display und die Anzeige „00“ beginnt zu blinken.
• Drücken Sie „Adjust“ bis „30“ angezeigt wird, dann drücken Sie noch 
einmal die Tate „Hr/Min“. „0“ beginnt zu blinken, „Adjust“ drücken bis „2“ 
angezeigt wird. Bestätigen Sie die Eingabe mit der „Hr/Min“ Taste.
• „On/Off“ Taste betätigen, ein langer Signalton erklingt, die Anzeige 
wird grün und blinkt, LCD zählt rückwärts. Wenn die Zeit abgelaufen ist, 
verschwindet das Alarmsymbol, die Anzeige leuchtet rot und das Gerät 
beginnt zu arbeiten.

Achtung: Gerät nicht ohne Garplatten und Deckel benutzen!

Achtung: Das Gargut auf der unteren Platte gart schneller 
als das Gargut auf der mittleren Platte!
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PRODUCT DESCRIPTION

• Bei Beendung des Garvorgangs ertönt ein Signalton.

• Zum Abbruch der automatischen Startfunktion: Drücken Sie die „On/Off“
Taste für zwei Sekunden, ein langer Signalton ist zu hören. Die grüne 
Anzeige hört auf zu blinken, das Alarmsymbol verschwindet, die Zeit wird 
auf Null zurückgesetzt und alle Einstellungen werden gelöscht.
8. Während des Garens bitte nicht den Boden, die Garplatten, den 
Garbehälter oder die Dampfkörbe berühren. Verwenden Sie immer 
Handschuhe, wenn Sie mit dem Gerät arbeiten.
9. Nach dem Garvorgang das Gerät vom Strom trennen und abkühlen 
lassen.

10. Wechseln Sie das Wasser nach jeder Benutzung des Gerätes.
11. Stellen Sie den Dampfgarer nach Abkühlen aller Teile an einen 
trockenen Platz.
Wickeln Sie das Stromkabel unter dem Boden des Gerätes auf.

Achtung: Die minimale Garzeit ist die vom Gerät vorgegebene 
Zeit, die maximale Garzeit beträgt 59 Minuten. Während der 
Garung können Sie durch Drücken der „On/Off“ Taste alle 
Vorgänge abbrechen.

Achtung: Vorsicht beim Herausnehmen der Tropfschale, 
während andere Teile abkühlen können, ist das Wasser im 
Bodengefäß sowie in der Tropfschale sehr heiß.

Achten Sie bitte darauf, dass während des Garvorganges genügend Wasser im
Bodenbehälter ist. Falls gar kein oder zu wenig Wasser vorhanden sein sollte, 
schaltet sich das Gerät automatisch ab und ein Signalton ist zu hören. Das LCD 
zeigt:
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Nach mehreren Benutzungen (je nach Wasserhärte in Ihrem Wohngebiet) 
bildet sich auf dem Heizelement oder im Bodengefäß eine Kalkschicht. 
Das Gerät sollte nun entkalkt werden.
1. Füllen Sie dazu weißen Haushaltsessig und Wasser bis zur maximalen
Füllstandmarkierung in das Bodengefäß. Benutzen Sie keine anderen
chemischen Mittel.
2.  Schließen Sie das Gerät an der Steckdose an. Die Tropfschale, die 
Garplatten und die Dampfkörbe sollten in der richtigen Position sitzen.
3.  Stellen Sie die Zeitschaltuhr auf 20-25 Minuten. Falls der weiße 
Haushaltsessig überlaufen sollte, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, 
schalten die Zeitschaltuhr aus und reduzieren Sie die Menge des Essigs.
4. Wenn der Signalton ertönt, trennen Sie das Gerät vom Strom und lassen 
es abkühlen bevor Sie den Essig entfernen.
5. Spülen Sie das Bodengefäß mehrmals mit kaltem Wasser aus und 
reinigen Sie die anderen Teile wie in Reinigung und Instandhaltung 
beschrieben.

1. Wenn Sie das Gerät auf der hohen Einsatzhöhe benutzen, kann die 
Garzeit zunehmen. Die Garzeit schwankt je nachdem, auf welcher 
Einsatzhöhe gegart wird.
2. Die angegebenen Garzeiten in den Rezepten sind nur Empfehlungen. 
Die Garzeit hängt davon ab wie groß und frisch das Gargut ist, wo es 
während des Garungsprozesses positioniert ist und wie Ihr persönlicher 
Geschmack ist.

ENTKALKEN

TIPPS

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

1. Gerät vollständig abkühlen lassen
2. Reinigen Sie die Garplatten, den Deckel und die Tropfschale in heißem 
Wasser und trocknen Sie danach alle Teile gründlich ab.
3. Reinigen Sie kein Teil des Gerätes mit aggressiven Scheuermitteln.
4. Tauchen Sie das Bodengefäß nicht in Wasser. Zum Reinigen warmes 
Wasser einfüllen, gründlich durchspülen und Wasser entfernen. Mit 
einem weichen Tuch abtrocknen. Außer dem Bodengefäß können alle 
Teile in der Spülmaschine gereinigt werden. Achtung: Bei regelmäßiger 
Spülmaschinenreinigung verliert der Dampfgarer ein wenig seines Glanzes
5. Stellen Sie den Dampfgarer nach Abkühlen aller Teile an einen trockenen 
Platz.
Wickeln Sie das Stromkabel unter dem Boden des Gerätes auf.
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3. Die Garzeit für große Mengen ist länger, als für kleine Einzelstücke.
4. Für ein besseres Ergebnis schneiden sie das Gargut in gleichgroße 
Stücke. Falls die Größe der Stücke stark variiert, legen Sie die kleinsten 
Stücke ganz nach oben.
5. Überfüllen Sie die Reisschale nicht, damit der Dampf noch genügend 
Platz zum Garen hat.
6. Bei einer großen Menge an Gargut ist es ratsam mit einer langen Gabel 
das Essen während des Vorganges zu wenden.
7. Um Schäden am Heizelement zu vermeiden,, bitte kein Salz, Pfeffer oder 
andere Gewürze auf die Garplatten geben.
8. Benutzen Sie die Flüssigkeit in der Tropfschale für Suppen, Saucen oder
Bratensaft.
9. Gefrorenes Fleisch oder Geflügel vor dem Garen auftauen.
10.  Die empfohlenen Garzeiten in den Rezepten beziehen sich auf die 
Benutzung von kaltem Wasser.
11. Die Garplatten können auch für Gargut wie Früchte, Gemüse, Desserts, 
Brot, etc. 
benutzt werden.
12. Wenn Sie drei Garplatten benutzen, legen Sie das Gargut mit der 
längsten Garzeit auf die unterste Garplatte.
13. Garen Sie Gemüse und Fleisch gleichzeitig, dann legen Sie das Fleisch 
immer auf die untere Garplatte, damit der Bratensaft nicht auf das restliche 
Gargut tropfen kann.
14.  Die Garzeit für das Gargut auf der obersten Garplatte beträgt 
gewöhnlich mehr als 5 Minuten. Wenn Sie Nahrungsmittel garen wollen, die 
unterschiedliche Garzeiten haben, beginnen Sie damit das Gargut, welches 
am längsten Zeit braucht auf der untersten Garplatte zu dämpfen. Wenn 
die restliche Garzeit der Zeit entspricht, die das Gargut mit der geringsten 
Garzeit benötigt, entfernen Sie vorsichtig und mit Handschuhen den 
Deckel und setzen Sie einen mit dem neuen Gargut befüllten Dampfkorb 
mit Garplatte ein. Verschließen Sie das Gerät wieder
mit dem Deckel und fahren Sie mit dem Garvorgang fort.
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REZEPTE

Gargut Gewicht Wasserfüllstand Garzeit

Reis
Reis 330g,

Wasser 200g 1200 ml 38-50 Minuten

Eier
6 Stück (einmal

einstechen) 1200 ml  18-26 Minuten

Fisch 300g 1200 ml 12-18 Minuten

Fleisch 300g 1200 ml 18-22 Minuten

Geflügel 400g 1200 ml 20-28 Minuten

Kartoffel 1 Stück 1200 ml 35-42 Minuten

Karotten 250g 1200 ml 45-50 Minuten

Das angegebene Gewicht und die Zeit sind nur Empfehlungen. Sie können diese 
nach Ihren Wünschen variieren.
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دستور تهيه

م��دت زمان و وزن هاي درج ش��ده در جدول، تنها يك معيارند. براي دس��ت يابي به 
بهترين نتايج، مي توانيد بر اساس ذايقه‌ی شخصي تان آنها را تغيير دهيد

نوع وزن گنجايش آب مخزن مدت زمان بخارپزي

برنج
 330 گرم برنج
1200 ميلي ليتر 200 گرم آب 38 تا 50 دقيقه

تخم مرغ
6 عدد )سوراخ كوچكي 

 روي تخم مرغ ها 
ايجاد كنيد(

1200 ميلي ليتر  18 تا 26 دقيقه

ماهي 300 گرم 1200 ميلي ليتر 12 تا 18 دقيقه

گوشت 300 گرم 1200 ميلي ليتر 18 تا 22 دقيقه

  گوشت مرغ
تكه تكه شده 400 گرم 1200 ميلي ليتر 20 تا 25 دقيقه

سيب زميني 1 عدد )به ضخامت حدود 2 
سانتي متر ببريد( 1200 ميلي ليتر 35 تا 42 دقيقه

هويج 250 گرم )به ضخامت حدود 
2 سانتي متر قطعه قطعه كنيد( 1200 ميلي ليتر 45 تا 50 دقيقه
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7. براي پيش گيري از آس��يب زدن به المنت گرمايش��ي از ريختن نمك، فلفل و طعم 
دهنده در صفحه‌ی بخار بپرهيزيد.

8.  از مايع داخل س��يني جمع آوري چكه مي توان براي تهيه س��وپ، سس ها و لعاب 
غذا استفاده كرد.

9.  لطفاً پيش از بخارپزكردن گوش��ت قرمز يا گوش��ت ماكيان يخ زده، آنها را يخ زدايي 
كنيد.

10.  زمان بخارپزكردن قيدش��ده در دستور تهيه‌ی غذاها، بر اساس استفاده از آب سرد 
در دستگاه، تنظيم شده است.

11. صفحات بخار براي بخارپزكردن غذاهاي ديگري نيز مانند ميوه‌جات، س��بزيجات، 
كيك ها، پودينگ و نان سريع و ... بكار مي روند.

12.  هنگام اس��تفاده از هر س��ه تا صفحه‌ی بخار، هميش��ه غذاهايي را كه نياز به زمان 
بخارپزي بيشتري دارند، بر روي صفحه هاي پاييني بگذاريد.

13. غذاهاي متفاوت را باید به ترتيب در هر كدام از س��ه صفحه‌ی بخارپز قرار دهيد. 
چون بخار از لايه‌ی بالايي جريان پيدا مي كند، مطمئن ش��ويد كه عطروطعم غذاها در 
يكديگر تأثير منفي نداش��ته باش��ند. هنگام بخارپزكردن گوش��ت و سبزيجات، هميشه 
گوشت را بر روي لايه‌ی پاييني قرار دهيد تا لعاب و ترشحات آن بر روي غذاي ديگر 

نچكد.
14. مدت زمان بخارپزشدن غذا بر روي صفحه‌ی بخار بالايي معمولاً بيش از 5 دقيقه 
ب��ه طول مي انجامد؛ اگر مي خواهيد غذايي را مدت زمان ديگري بپزيد، آن را بر روي 

صفحه‌ی بخار پاييني به مدت زمان بيشتري بپزيد. سپس، هنگامي كه زمان باقيمانده
به زمان غذاي ديگر رسيد )با مدت پخت كوتاه(، به دقت درپوش بخارپز را با دستكش 
برداريد و نگهدارنده و صفحات بخار پاييني را كه پر از غذا هس��تند، در دس��تگاه قرار 

دهيد و درپوش را بگذاريد و فرايند بخارپزكردن را ادامه دهيد.
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رسوب زدايي از مخزن

رهنمودها

پس از 2 يا 3 ماه استفاده از دستگاه، رسوب در داخل مخزن يا بر روي المنت گرمايشي 
شكل مي گيرد كه امري طبيعي است. ميزان رسوب به سختي آب مصرفي شما بستگي 
دارد. براي طولاني كردن عمر مفيد دستگاه، رسوب زدايي از مخزن آب، ضروري است.
1. مخزن را از مخلوط آب و س��ركه تا نش��انه‌ی حداكثر پر كنيد. از مواد و پاك كننده 

هاي شيميايي استفاده نكنيد.
2. دوش��اخه را به برق بزنيد، سيني جمع آوري چكه، صفحات بخار و سرپوش بخارپز 

در هنگام اين كار بايد سرجاي خودشان قرار داشته باشند.
3. دس��تگاه را براي مدت زمان 20 تا 25 دقيقه تنظيم كنيد تا بخار افش��انده ش��ود. اگر 
س��ركه‌ی سفيد از مخزن سرريز كرد، دوش��اخه را از برق بكشيد. زمان‌سنج را خاموش 

كنيد و اندكي از سركه‌ی سفيد را تخليه كنيد.
4. هنگام��ي كه تايم��ر به صدا درآمد، دوش��اخه را از برق بكش��يد و پيش از تخليه‌ی 

سركه‌ی سفيد بگذاريد دستگاه خنك شود.
5. مخزن را چندين بار با آب س��رد آب بكش��يد و قطعات ديگر را بر طبق رهنمودهاي 

بخش تميزكاري و نگه داري، تميز كنيد.

1. هنگام اس��تفاده از دس��تگاه در ارتفاعات، زمان بخارپزي با توجه به ارتفاع، افزايش 
می‌يابد.

2. مدت زمان بخارپزي قيدش��ده در جدول دستور تهيه‌ی غذاها، تنها يك مرجع است. 
اين زمان همچنين بس��تگي به اندازه، مكان، تازگي و طعم غذا دارد. با توجه به س��ليقه 

تان زمان را تنظيم كنيد.
3. غذاي تك لايه اي )نازك( زودتر از غذاي چندلاي هاي )ضخيم( بخارپز مي ش��ود. 

بنابراين، مدت زمان بخارپزشدن مقادير زياد غذا، طولاني تر خواهد بود.
4. براي دستيابي به نتايج بهتر، غذاهايي را با اندازه مناسب برگزينيد. اگر اندازه‌ی مواد 
غذايي يكس��ان نيس��ت، توصيه مي كنيم كه ماده‌ی غذايي كوچك را بر روي صفحه‌ی 

بخار بگذاريد.
5. ظ��رف برنج را از غ��ذا پر نكنيد تا ميان تكه هاي غذا فاصل��ه‌ی كافي براي حداكثر 

جريان بخار وجود داشته باشد.
6. هنگامي كه مقدار زيادي ماده‌ی غذايي را بخارپز مي كنيد، درپوش بخارپز را برداريد 

و با قاشقي بلند غذا را آرام هم بزنيد.
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3. آب را پس از هر بار استفاده، دور بريزيد. براي استفاده‌ی بعدي، آب شير در دستگاه 
بريزيد.

4. پس از اين كه تمام قطعات دستگاه به‌طور كامل خنك شدند، آن را بر روي سطحي 
خشك مانند ميز يا پيشخوان يا دركابينت قرار دهيد. اگر سيم برق در زير دستگاه بماند، 

ممكن است آسيب ببيند.

هنگام كار با دستگاه، لطفاً ببينيد كه آيا ميزان آب داخل مخزن كافي است يا نه. اگر آبي 
در مخزن نبود يا سطح آب پايين بود، تمهيد محافظ خشك جوشي جريان برق را قطع 
خواهد كرد؛ علامت صوتي به گوش خواهد رس��يد و صفحه‌ی نمايشگر  LCD علامت 

زير را نشان خواهد داد. 

1. پيش از تميزكاري، بگذاريد دستگاه به طور كامل خنك شود.
2. صفحات بخار، درپوش بخارپز و س��يني جم��ع آوري چكه را با آب گرم و صابون 

بشوييد، آب بكشيد و كاملًا آنها را خشك كنيد.
3. هيچ كدام از قطعات دس��تگاه را با مواد پاك كننده‌ی سايا )خورنده‌ی سطوح( مانند 

سيم هاي ظرفشويي فلزي، و پودرهاي سايا، تميز نكنيد.
4. مخزن را در آب فرو نبريد، ابتدا كمي آب گرم در آن بريزيد، س��پس به دقت آن را 
آب بكش��يد و آب را تخلي��ه كنيد. در پايان، آن را با پارچه اي نرم خش��ك كنيد. تمام 
قطعات را به استثناي مخزن، مي توان در ماشين ظرف شويي شست. اما شستن قطعات 

در مدت زمان طولاني با ماشين ظرف شويي ممكن است باعث کدر شدن آنها شود.
5.  پ��س از خنك ش��دن كامل قطعات، بخارپز را بر روي س��طح خش��كي مانند ميز، 

پيشخوان يا كابينت نگه داري نماييد.

نكت��ه: هنگام بيرون آوردن س��يني جمع آوري چكه، مراقب باش��يد. 
هرچند ممكن اس��ت قطعات ديگر دستگاه خنك شده باشند، اما آب 

داخل مخزن و سيني جمع آوري چكه ممكن است داغ باشند.

تمهيد محافظ خشك جوشي

تميزكاري و نگه داري
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م��ي توانيد برنامه‌ی دلخواهتان را انتخاب كنيد، صفح��ه‌ی نمايش نماي پيش فرض را 
نشان مي دهد؛ مي توانيد زمان بخارپزي را با فشردن دكمه‌ی تنظيم تغيير دهيد.

اين دستگاه داراي عملكرد آغاز به كار خودكار است؛ حداكثر زمان 12 ساعت و  	 
59 دقيقه است. اگر نمي‌خواهيد كه بخارپز بلافاصله به كار افتد، مي توانيد با زدن  	 

دكمه‌ی ساعت/دقيقه به روش زير، عملكرد آغاز به كار خودكار را تنظيم كنيد: 	
مثلًا: دستگاه را به گونه اي تنظيم كنيد كه پس از 2 ساعت و 30 دقيقه به كار افتد. 	
1. بر اس��اس مراحل 1 تا 6 دس��تگاه را به كار بيندازيد، دكمه‌ی ساعت/دقيقه را  	 
يكبار فش��ار دهيد، نشانه‌ی س��اعت هشدار در سمت چپ نمايشگر، نمايش داده  	

مي‌شود و علامت 00 شروع به چشمك زدن مي كند.
2. با فشردن دكمه‌ی »تنظيم«، علامت 00 را بر روي 30 قرار دهيد، سپس دوباره  	 
دكمه‌ی »ساعت/دقيقه« را فشار دهيد و علامت 0 شروع به چشمك زدن مي كند.  	 
با فشردن دكمه‌ی تنظيم علامت 0 را بر روي 2 قرار دهيد. بازدن دكمه‌ی »ساعت/ 	 

دقيقه«، تنظيمات را تأييد كنيد. 	
3. دكمه‌ی روش��ن/خاموش را بزنيد، علامت صوتي طولاني اي شنيده مي شود،  	 
نمايش��گر  صفح��ه‌ی  زن��د.  م��ي  چش��مك  و  ش��ود  م��ي  س��بز  نش��انگر  	 
نماب )LCD(  روش��ن مي ش��ود. هنگامي كه زمان »0:00 « اس��ت، نشانه‌ی ساعت  	 
هش��داردهنده ناپديد خواهد ش��د. نش��انگر قرمز مي ش��ود و از چشم كردن باز  	 

مي‌ماند. دستگاه آغاز به كار مي كند. 	
4. هرگاه عملكرد دستگاه پايان يابد، علامت صوتي به صدا در خواهد آمد. 	

1. هنگام كار با دس��تگاه، پايه، صفحات بخار، كاسه‌ی بخار، نگه دارنده‌ی صفحه هاي 
بخار را لمس نكنيد. هنگام جابه جاكردن بخارپز هميشه از دستكش استفاده كنيد.

2. پ��س از پاي��ان فرايند بخارپزي، دوش��اخه‌ی دس��تگاه را از برق بكش��يد و پيش از 
جداكردن مخزن، بگذاريد دستگاه كاملًا خنك شود.

7

نكته: حداقل زمان عملكرد براي هركدام از حالت‌ها، زمان پيش فرض 
آنهاس��ت. حداكثر مدت زمان 59 دقيقه است. هنگام عملكرد دستگاه، 
مي توانيد با فش��ردن و نگه داشتن دكمه‌ی روشن/خاموش به مدت 2 

ثانيه، عملكرد را متوقف كنيد.

لغو برنامه‌ی آغاز عملكرد خودكار
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	 دستگاه را به كار اندازيد، مطمئن شويد كه سطح آب در ميانه‌ی نشانه هاي حداقل   
و حداكثر اس��ت. استوانه باید المنت گرمايش��ي را بپوشاند تا آب كمتري بجوشد  	 

و بخار با سرعت بيشتري توليد شود. 	

     
دستگاه را مي توان به سه شيوه به كار گرفت: 	

1. تنها با اس��تفاده از صفحه‌ی بخار پاييني: غذا را بر روي صفحه‌ی بخار پاييني            	
قراردهيد، و صفحه را بر روي مخزن بگذاريد.

2. استفاده‌ی هم زمان از هر سه صفحه‌ی بخار: قطعات هر لايه را به ترتيب و مطابق  	 
كردن  قطع��ات  س��رهم  در  لطف��اً  ببندي��د.  سرجايش��ان  ب��الا،  ش��كل  ب��ا  	 
در  كني��د(،  س��رهم  ترتي��ب  ب��ه  را  )قطع��ات  كني��د  رعاي��ت  را  نظ��م  	 

غير اين صورت، صفحه‌ی بخار به حالت افقي قرار نمي گيرد. 	
3. استفاده از دو نگه دارنده و دوصفحه‌ی بخار: صفحه‌ی بخار مياني را مي توان بر  	 

روي صفحه‌ی بخار پاييني ثابت كرد. 	

درپوش بخارپز را بگذاريد. 	

 	
دوش��اخه را به پري��ز برق بزنيد، يك علامت صوتي طولاني ش��نيده مي ش��ود.  	 
نمايشگر نشانه‌ی 00:00 را پس از يك ثانيه نمايش مي دهد. نشانگر سبز است، تنها  	 

مي توان دكمه‌ی حالت را فعال كرد. 	

دكمه‌ی حالت )mode( را فشار دهيد. صفحه‌ی نمايشگر به طور ثابت نمايش داده  	 
مي شود: 	

 ال��ف( ن��ان   ب( برن��ج    ج( ماه��ي   د( زم��ان بخارپ��زي جوجه يا گوش��ت
 ه( سبزيجات.

3

4

5

6

نكت��ه: غذاي��ي كه در صفحه‌ی بخار پاييني اس��ت، زودتر از صفحه‌ی 
بخار بالاي��ي مي پزد؛ غذاهايي را كه دير م��ي پزند را روی صفحه‌ی 

پاييني قرار دهيد.

نكته: دستگاه را بدون درپوش و صفحه هاي بخار به كار نيندازيد.
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        بخارپز را بر روي سطحي صاف و پايدار قرار دهيد.

ب��ا توج��ه به نوع غذا و مق��دار آن، مخزن را از آب پر كنيد. اگر غ��ذا نياز به 15 تا 60  	 
دقيق��ه پختن دارد، مخزن را تا نش��انه‌ی حداكثر پر كنيد؛ اما اگ��ر مي خواهيد غذا را  	 
در م��دت زمان��ي كمتر از 15 دقيق��ه بپزيد، مخزن را تا نش��انه‌ی حداقل پر كنيد. اگر  	 
دس��تگاه، توليد بخار را متوقف س��اخت؛ يا پيش از آماده ش��دن غذا، ميزان بخار به  	 

طرز چشمگيري كاهش يافت، نشان دهنده‌ی اين است كه مخزن را بايد آب كنيد. 	

1. مخ��زن: آب لازم ب��راي بخاردادن غذا را نگه مي دارد. هيچ گونه مايع ديگري در آن 
نريزيد.

2. س��يني جمع آوري چكه: از چكيدن آب غذاها و ميعانات آب در مخزن پيش��گيري   
مي كند و باعث مي شود آب درون مخزن، تميز بماند.

3.  نگه دارنده و صفحه‌ی بخار: صفحه‌ی بخار پاييني و نگهدارنده‌ی پاييني را مي توان 
ب��ه ص��ورت جداگانه به كار برد، و نيز مي توانيد هر س��ه صفحه را با هم به كار ببريد، 
صفحه‌هاي بالايي، مياني و پاييني را با چرخاندن، سوار كنيد. همچنين مي توانيد از دو 
لايه با هم استفاده كنيد. در اين حالت، تنها بخش مياني و پاييني را مي توان به صورت 

تركيبي به كار برد. در غير اين صورت، بخش ها به صورت افقي قرار نمي‌گيرند.

4. ظرف برنج: براي پخت برنج به كار مي‌رود و بر روي صفحه‌ی بخار قرار مي گيرد.
5. درپوش بخارپز: درپوش بخارپز داراي دس��تگيره‌ی راحتي است كه هنگام برداشتن 

درپوش، از سوختگي بر اثر بخار داغ پيش گيري مي كند.
6. استوانه: المنت گرمايشي را مي پوشاند و سبب مي شود كه آب به سرعت بجوشد.

7.  نشانگر ميزان آب: سطح آب را نشان مي دهد.

اجزا

عملكرد

نكته: صفحه هاي بخار بايد در نگه دارنده هاي خودشان محكم شوند.

نكته: از ريختن نمك، فلفل، طمع دهنده، عصاره و هرگونه مايع ديگر 
در آب داخل مخزن، بپرهيزيد.

1

2
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1
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7
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14
13
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1. دستگيره
2. درپوش بخارپز

3. نگه دارنده‌ی بالايي
4. صفحه‌ی بخار بالايي

5. نگه دارنده‌ی مياني
6. صفحه‌ی بخار مياني
7. نگه دارنده‌ی پاييني

8. ديگ برنج
9. صفحه‌ی بخار پاييني

10. سيني جمع آوري چكه
11. استوانه

12. نشانگر ميزان آب
13. مخزن

14. صفحه‌ی كنترل

توصیف اجزای دستگاه
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3. تنظيم: زمان بخارپزي را تا 59 دقيقه تنظيم كنيد.
4. س��اعت/دقيقه: اين دس��تگاه داراي عملكرد آغاز به كار خودكار اس��ت؛ با فشاردادن 
اين دكمه، گزينه هاي »ساعت و دقيقه« را انتخاب و زمان آغاز خودكار را تنظيم كنيد.

5. چراغ نشانگر: اين چراغ دو رنگ قرمز و سبز دارد؛ هنگامي كه سبز است و چشمك 
نمي زند، نشان مي دهد كه دستگاه در حالت انتظار قرار دارد. هنگامي كه سبز چشمك 
زدن باشد، زمان آغاز به كار خودكار را نشان مي‌دهد. قرمز، حالت آماده نشان دهنده‌ی 

عملكرد دستگاه است.
6. نمايشگر: حالت عملكرد و زمان را نشان مي دهد.

لطف��اً پيش از اس��تفاده براي نخس��تين بار، بخارپ��ز را كاملًا تميز كني��د؛ قطعاتي مانند 
صفحه هاي بخار، نگهدارنده ها، سيني جمع آوري چكه، درپوش بخارپز و ... را در آب 
قرار دهيد )پاك كننده اي مناسب به آن اضافه كنيد( و آنها را به دقت بشوييد. مخزن را 
تا نش��انه‌ی حداكثر از آب پر كنيد، تمام قطعات را سوار كنيد و دستگاه را روشن كنيد، 

اگر آب جوشيد، آن را دور بريزيد.
نكته: تمام قطعات را سوار كنيد، سيني جمع آوري چكه را درمخزن قرار دهيد. مطمئن 
شويد كه درجاي مناسبش ثابت شده و به صورت افقي قرار گرفته است. هنگام استفاده 

دقت كنيد كه سطح آب ميان نشانه هاي حداقل )Min( و حداكثر )Max( باشد. 

پيش از استفاده براي نخستين بار

1. روشن/خاموش)On/Off( : حالت عملكرد دستگاه را كنترل مي كند. 
2. حالت: برنامه‌ی دلخواه خود را با زدن اين دكمه انتخاب كنيد ) 5 برنامه(؛ شكل هاي 

زير را ببينيد.
الف- نان ج- ماهي

ه- سبزيجات

ب- برنجد- جوجه يا گوشت
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توصیف اجزای دستگاه

16. از دس��تگاه بدون آب اس��تفاده نكنيد؛ اين كار به المنت گرمايشي آسيب مي‌رساند. 
اگر به طور اتفاقي دستگاه را بدون آب روشن كرديد، فوراً دوشاخه را از برق بكشيد و 

پيش از استفاده‌ی مجدد، بگذاريد دستگاه كاملًا خنك شود.
17. هميشه آب كافي در دستگاه بريزيد تا مدت زمان بخارافشاني آن، طولاني شود.

18. هنگام اس��تفاده، دستگاه را بر روي س��طحي بدون شيب قرار دهيد، به گونه اي كه 
كودكان امكان دسترسي بدان را نداشته باشند.

19. بخش هاي زيرين دس��تگاه را در آب فرو نبريد؛ اين كار ممكن اس��ت سبب آتش 
سوزي يا برق گرفتگي شود.

20.  ب��راي خاموش كردن دس��تگاه، تنها تنظيم ها را ب��ر روي موقعيت Off )خاموش( 
قرار دهيد.

21. اين دفترچه را نگه داريد.
تنها براي استفاده در منزل طراحي شده است

1.  نشانگر
2. ساعت/دقيقه

3. تنظيم

4.  روشن/خاموش
5. حالت

1

2

35

4



1

هشدارهاي مهم ايمني 

سی
فار

هنگام استفاده از وسايل برقي، نكات اوليه ايمني را باید رعايت كرد:
1. پيش از استفاده از بخارپز، تمام دستورالعمل‌ها را بخوانيد.

2. پيش از زدن دوشاخه‌ی دستگاه به برق، مطمئن شويد كه ولتاژ درج شده در برچسب 
مشخصات دستگاه با ولتاژ برق منزل تان يكي باشد؛ در غير اين صورت، لطفاً از دستگاه 

استفاده نكنيد و با مركز مجاز خدمات پس ازفروش شرکت فلر تماس بگيريد.
3. به سطوح داغ دست نزنيد. از دسته ها و دستگيره ها استفاده كنيد. هنگام جابجانمودن 
مواد داغ، از دس��تكش ويژه‌ی آون اس��تفاده كنيد. هنگام عملكرد دس��تگاه، از بخار داغ 
متصاعدش��ده از بالاي بخارپز بپرهيزيد. در هنگام توليد بخار، از دستگاه فاصله بگيريد 

و در آن را به آرامي برداريد.
4. پيش از تميزكاري و نگه داري، بگذاريد دستگاه كاملًا خنك شود.

5. پيش از سرهم كردن يا جداكردن قطعات، بگذاريد دستگاه كاملًا خنك شود.
6. پيش از تميزكاري و هنگامي كه از دس��تگاه اس��تفاده نمي كنيد، دوشاخه‌ی سيم برق 

بخارپز را از برق بكشيد.
7.  براي پيش گيري از خطر برق گرفتگي، دس��تگاه، س��يم برق يا دوشاخه را در آب يا 

مايعات ديگر فرو نبريد.
8. هنگام استفاده از اين دستگاه يا هر دستگاه ديگري در حضور كودكان، نظارت دقيق 

شما ضروري است.
9. اگر س��يم برق يا دوشاخه‌ی دستگاه آسيب ديده بود، پس از خراب شدن دستگاه يا 
آسيب ديدن آن به هر دليلي، دستگاه را به كار نيندازيد. آن را به نزديك ترين مركز مجاز 

خدمات پس ازفروش فلر تحويل دهيد تا آزمايش، تعمير يا تنظيم شود.
10.  از قطعاتي كارخانه‌ی س��ازنده توصيه نكرده است، اس��تفاده نكنيد. استفاده از اين 

قطعات ممكن است سبب آتش سوزي، برق گرفتگي يا زخمي شدن شود.
11. از دستگاه بر روي سطح كاري صاف و پايدار و به دور از آب، استفاده كنيد.

12.  از دستگاه در بيرون از منزل يا براي مصارف تجاري و نيز در مواردي كه براي آن 
در نظر گرفته نشده است، استفاده نكنيد.

13.  نگذاريد سيم برق دستگاه از لبه‌ی سطح كار يا پيشخوان آويزان شود.
14.  نگذاريد سيم با سطوح داغ تماس پيدا كند.

15. دس��تگاه را در نزديكي اجاق هاي گازي يا برقي يا آون قرار ندهيد، اين كار سبب 
آتش سوزي مي شود.
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به هنگام استفاده از وسايل برقي، احتياط هاي اوليه‌ی ايمني را باید هميشه به عمل 
آورد؛ از جمله موارد زير:


